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VenskabsbyaftaIen
Twin city agreement

2026-2030

mellem de ældste venskabsbyer i
Norden

FORMÅL
Formålet med venskabsbyaftalen er at
videreudvikle et godt og tæt samarbejde mellem
de nordiske venskabsbyer.

STRATEGIER
Formålet opnås gennem følgende strategier:
1. Udveksling af information og erfaringer

mellem politikere og kommunale
administrative enheder.

2. Skabe personlige kontakter mellem unge på
tværs af landegrænser.

3. Opfordre foreninger, organisationer og
virksomheder til at netværke og besøge
hinanden.

4. Fremme kulturelle udvekslinger.
5. Samarbejde med Foreningen Norden.

HANDLINGER
1. Afholde en venskabsbykonference hvert

andet år.
2. Organisere en ungdomslejr hvert andet år i

forbindelse med konferencen. Unge kan
inddrages i planlægningen af denne lejr.

3. Støtte kontakter og kulturelle projekter.
4. Facilitere møder for Foreningen Norden ved

venskabsbykonferencer.
5. Udveksle information og erfaringer om

kommunalt arbejde og udvikling.

between the oldest twin cities in the
Nordic countries

AIM
The aim of the twin city agreement is to further
develop a good and close cooperation between
the Nordic twin cities.

STRATEGIES
The aim will be achieved through the following
strategies:
1. Exchanging information and experiences

between politicians and municipal
administrations.

2. Creating personal contacts between young
people across borders.

3. Encouraging associations, organizations and
businesses to network and visit.

4. Stimulating cultural exchanges.
5. Collaborating with Foreningen Norden.

ACTIONS
1. Holding a twin city conference every other

year.
2. Organizing a youth camp every two years in

conjunction with the conference. Young
people can be involved in the planning of
this camp.

3. Supporting contacts and cultural projects.
4. Facilitating meetings for Foreningen Norden

at twin city conferences.
5. Exchanging information and experiences on

municipal work and development.
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౸ಓ౷౵ಓ౩౴౵౦౴౩౸౨౧಄౷౩౦ಒ಄ಐ

ಁಀಓ౵ಆಀಓ಄౸౷౴౹౸౹౳ಆ౶౴౵ಆ౰౧౥౦ౣ౶ಓ౱ಆ౨ಒ౵ಆ౴౩ಆ

౦಄ಀ౦౩ಓ౵ಓಆ౗ಒ౵ಓ಄౦಄ౣಓ಄ಆ౔ಒ౵౱ಓ಄ಆ౩౦౥ಆ

ಀಓ಄౸౷౴౹౸౹౳౰౲౱ಓ౵ಐ

౓಄౩౴౥౥ಓ౩ಆಒౣಆ౸౴౰౰ಓ಄౸ಇ౩಄౦಄ౣಓ಄ಆ౴౨ಆ

౱ಓ౥౩౴ౣಓ౵ౣ౵౧ౢౢಓ಄ಆ౦ಆಀಓ಄౸౷౴౹౸౹౳౸౰౲౱ಓ౵ಆ

౹ಓ౸౥౧౩౩ಓ౸ಆ౴౨ಆ౶ಀಓ౵ಆಀಓ಄౸౷౴౹౸౹౳ಉಆ౒ಒ౥౦౩౦౸౷ಆಒౣಆ

౴౱౰౦಄౦౸౩౵౴౩౦ಀಆ౥ಓ౱ಓ౥౸ಓಆ౸౷౴౥ಆಀಇ౵ಓಆ

౵ಓౢ౵ಇ౸ಓ಄౩ಓ౵ಓ౩ಐ

ಁಀಓ౵ಆ౹౳ಆ౧౱ౢಓౣಓ౵ಆಓ಄ಆಀಓ಄౸౷౴౹౸౹౳౸ಓ౷౵ಓ౩ಇ౵౤ಆ

౸ಒ౰ಆ౷ಒಒ౵౱౦಄ಓ౵ಓ౵ಆ౴౵౹ಓౡ౱ಓ౩ಆ౦ಆಓౣಓ಄ಆ౹౳ಆಒౣಆ

౨౧಄ౣಓ౵ಓ౵ಆ౸ಒ౰ಆ౷ಒ಄౩౴౷౩ౢಓ౵౸ಒ಄ಆ౨ಒ౵ಆ౱ಓಆ౲ಀ౵౦ౣಓಆ

ಀಓ಄౸౷౴౹౸౹౳ಓ౵ಉಆౕಓ౷౵ಓ౩ಇ౵ಓ౵಄ಓಆ౰౲౱ಓ౸ಆ౰౦಄౱౸౩ಆ

౑಄ಆౣ౴಄ౣಆಒ౰ಆౖ౵ಓ౩ಐ

౐ಓ಄౸౷౴౹౸౹౳౸ಓ౷౵ಓ౩ಇ౵ಓ౵಄ಓಆಒౢ౵ಓ౩౶ಒ౥౱ಓ౵ಆ

౵ಓౣಓ౥౰ಇ౸౸౦ౣಆ౷ಒ಄౩౴౷౩ಆ౰ಓ౱ಆ౶౦಄౴಄౱ಓ಄ಉಆ

ౕಓ౷౵ಓ౩ಇ౵ಓ౵಄ಓಆ౦಄౨ಒ౵౰ಓ౵ಓ౵ಆ౱ಓ಄ಆౢಒ౥౦౩౦౸౷ಓಆ

౥ಓ౱ಓ౥౸ಓಆಒౣಆ౴౱౰౦಄౦౸౩౵౴౩౦ಒ಄ಓ಄ಆ౦ಆ౱ಓಆ౵ಓ౸ౢಓ౷౩౦ಀಓಆ

౹౳ಓ౵ಉಆౠಓಆ౶౴౵ಆ౨ಇ౥౥ಓ౸ಆ౴಄౸ಀ౴౵ಆ౨ಒ౵ಆ౴౩ಆ౨౲౥ౣಓಆಒౢಆౢౖಆ

౹ಓ౸౥౧౩಄౦಄ౣಓ౵ಆ౩౵౧౨౨ಓ౩ಆಀಓ౱ಆಀಓ಄౸౷౴౹౸౹౳౰౲౱ಓ౵౤ಆ

౷ಒಒ౵౱౦಄ಓ౵ಓಆ౴౷౩౦ಀ౦౩ಓ౩ಓ౵ಆ౦ಆ౴౷౩౦ಀ౦౩ಓ౩౸ౢ౥౴಄ಓ಄ಆಒౣಆ

౴౱౰౦಄౦౸౩౵ಓ౵ಓಆ౴౥౥ಓಆ౷ಒ಄౩౴౷౩ಒౢ౥౳౸಄౦಄ౣಓ౵ಆ౰ಓ౥౥ಓ౰ಆ

ಀಓ಄౸౷౴౹౸౹౳ಓ౵಄ಓಉಆౕಓ౷౵ಓ౩ಇ౵ಓ಄ಆ౦ಆ౱ಓ಄ಆ౹౳౤ಆ౱ಓ౵ಆ

౸౷౴౥ಆಀಇ౵ಓಆಀಇ౵౩ಆ౨ಒ౵ಆ಄ಇ౸౩ಓಆ౰౲౱ಓ౤ಆ౶౴౵ಆ౴಄౸ಀ౴౵ಆ

౨ಒ౵ಆ౴౩ಆ౷ಒಒ౵౱౦಄ಓ౵ಓಆ౱ಓ౩౩ಓಆ౴౵౹ಓౡ౱ಓಐ

ಅ

ౙಃ౉ಗಂಗಔಘ

౐ಓ಄౸౷౴౹౸౹౳౴౨౩౴౥ಓ಄ಆ౵ಓಀ౦౱ಓ౵ಓ౸ಆ౶ಀಓ౵౩ಆైಉಆౖ౵ಆ౦ಆ

౨ಒ౵౹౦಄౱ಓ౥౸ಓಆ౰ಓ౱ಆಀಓ಄౸౷౴౹౸౹౳౷ಒ಄౨ಓ౵ಓ಄ౘಓ಄ಉ

섅섈섇섆섄섃섈섂섁섁섀섄섆

ORGANISERING
1. Et venskabsbysmøde afholdes hvert andet år.

a. Hovedansvaret for venskabsbysmødet er
at evaluere, følge op og eventuelt ændre
aktivitetsplaner og retningslinjer.

b. Den by, der er vært for
venskabsbysmødet, har ansvar for
invitation, dagsorden, mødeledelse og
sekretariatsfunktion.

c. Hver venskabsby har mulighed for at
invitere Foreningen Norden til
venskabsbymøder.

d. Antallet og sammensætningen af
deltagergruppen i venskabsbysmøder
besluttes afhver venskabsby. Politisk og
administrativ ledelse skal være
repræsenteret.

2. Hver by udpeger en venskabsbysekretær,
som koordinerer arbejdet i egen by og
fungerer som kontaktperson for de øvrige
venskabsbyer. Sekretæreme mødes mindst
en gang om året.

3. Venskabsbysekretæreme opretholder
regelmæssig kontakt med hinanden.
Sekretæreme informerer den politiske
ledelse og administrationen i de respektive
byer. De har fælles ansvar for at følge op på
beslutninger truffet ved venskabsbymøder,
koordinere aktiviteter i aktivitetsplanen og
administrere alle kontaktoplysninger mellem
venskabsbyeme. Sekretæren i den by, der
skal være vært for næste møde, har ansvar
for at koordinere dette arbejde.

REVISION
Venskabsbyaftalen revideres hvert 4. år i
forbindelse med venskabsbykonferencen.

ORGANIZATION
1. A twin city meeting will be held every other

year.
a. The main responsibility of the twin city

meeting is to evaluate, follow up and
possibly amend activity plans and
guidelines.

b. The city hosting the conference will be
responsible for the invitation, agenda,
chair and secretary.

c. Each twin city will have the opportunity
to invite Foreningen Norden to twin city
meetings and conferences.

d. The number and composition of the
group of participants in the twin city
meetings is decided by each twin city.
Political and administrative leadership
must be represented.

2. Each city will appoint a twin city secretary
who will coordinate the work in their own
city and who will serve as the contact person
for the other twin cities. The secretaries meet
at least once a year.

3. The twin city secretaries maintain regular
contact with each other. The secretaries
provide information to the political
leadership and to the administrations of the
respective cities. They are jointly
responsible for following up decisions taken
at the twin city meetings, coordinating
activities outlined in the activity plan, and
managing all contact information between
the twin cities. The secretary of the city who
will host the next meeting is responsible for
coordinating this work.

REVISION
The twin city agreement is revised every 4 years
to coincide with the twin city conference.
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